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The issue of repetitive words in Uzbek linguistics was studied in a
monographic aspect by A. Hojiyev.! As he noted, in the early works on the
theoretical grammar of the Uzbek language, repetitive words were studied in
the structure of pair words and were considered as one of its types. This is
based on the fact that the composition of paired and repeated words consists of
two words, but these two types of words are different2.

A repeated word is not a simple repetition of any word, but rather
repetitions that, when used repeatedly, form a lexical and grammatical whole,
expressing certain grammatical or stylistic nuances of this word in addition to
its lexical meaning.

Later, A. Hojiyev explained the term repeated word as follows: “A word
formed by repeatedly using the same word and expressing meanings such as
plurality, continuity; a repeated form of a word. In repeated words, the pause is
much shorter than in simple repetition: dona-dona, yosh-yosh, tesh-tesh, oyin-
oyin, hong-hong like.”?

The explanatory dictionary defines a repeated word as a linguistic term
as follows: “A repeated form of a word that serves to express meanings such as

2

plurality, continuity, etc.” For example, katta-katta (trees), yosh-yosh
(children), hong-hong (to cry), etct. This explanation of a repeated word in the

dictionary is based on the views of A. Hojiyev.

! Xoxues A. V36ex Tinmaa kymma, sky(T Ba Takpopwii ¢y3. — Tomkent: ®an, 1963. — 148 6.

? XosxueB A. Y36ek THIraa KyumMa, Kyt Ba Takpopwii cy3map. — Tomkent: ®an, 1963. — B.87.

3 Xoxues A. V36ex Tumima KymMa, )Xyt Ba Takpopuii cy3nap. — Tomkent: ®an, 1963. — b. 112.

* Xoxues A. THIIIYHOCTHK TEPMHHIAPHHUHT H30X/H JTyFaTh. — TOMKEHT: Y 36eKNCTOH MIILTHIA SHIEKnoneuscy, 2002. — B.101.
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Sh. Rahmatullayev calls a repeated word a repeated lexeme and explains
that “it is formed by repeating the same lexeme form and is equal to a lexeme in
1ts entirety”>.

A repeated word has the character of a lexeme, mainly performing the
function of a noun and performing a specific grammatical-stylistic task. It is
characterized by a separate communicative function, meaning and structure,
and features of use in the textS.

According to Sh. Rahmatullayev, “A repeated lexeme does not differ
significantly from a paired lexeme by nature””. In one sense, this opinion is
justified. Repeated and paired words consist of two words, but they differ
lexical-semantic and grammatically.

In the language, repeated words are formed by the method of
reduplication. According to its historical-etymological source, the Latin term
reduplication (reduplicatio) originally means doubling, pairing, and as a term it
1s interpreted as follows: “A method of forming a repeated word, grammatical
form by repeating the initial syllable or root of words or the whole word.®”

In linguistics, the terms repetition and repetition are used as synonyms,
but they cannot be combined. The meaning of the term repetition is broader.
The repeated use of language units for a specific purpose, either exactly or in
different forms, is considered repetition.

In the literature on style, repetition and its manifestations are included in
the group of figurative means, syntactic figures and are described as a stylistic
tool that serves to enhance meaning, intensity, and emotionality®. In scientific
literature, simple and poetic (artistic) repetition are distinguished. Alliteration,
anaphora, epiphora, rhyme, assonance, consonance, monorhyme, pleonasm,
tautology, refrain, etc. are interpreted as manifestations of artistic repetition?0,
Also, in the literature on text linguistics, repetition is included among the
means of forming artistic texts, and its lexical, lexical-morphological, syntactic
types are noted and distinguished!!.

Theoretical literature on Uzbek grammar does not provide explanations
and interpretations about the word reduplication, but only discusses the
concept of repetition. According to A. Gulyamov, “... reduplication, word
repetition, has two characteristics in the Uzbek language: a word-forming tool

® O*zbek tilining izohli lugati. — Toshkent: G*.G‘ulom nomidagi nashriyot-matbaa iyodiy uyi, 2023. — V j. — B.40-41.
® Paxmarysnaes I11. Tut KypuiHmusIEr acocuii Gupmukiapi. — Tomkent: Yausepcuter, 2002. — B.20.

7 Paxmatymraes 11l CucteM THIIIYHOCTHK acocaapd. Tl KypUIHIIHHA TH3UM cubati/Ia ypranuin Macanaiapu. — Tomkent: Yuusepcurer, 2007. —
B.76. 160 6.

® O‘zbek tilining izohli lug‘ati. — Toshkent: G*.G‘ulom nomidagi nashriyot-matbaa iyodiy uyi, 2023. — IV j. — B.418-419.

° Kyurypos P. Y36ex Twmumunr Taceupuii Bocutanapu. — Toukent: dan, 1977. Kyurypo P. V36ex THIMHUAT TacBHpHii BocuTanapH. — TOUIKEHT:
®an, 1977. — 152 6.Y36ex i crumictikacy. — Tomkent: Ykurysun, 1983, — 5.232-233. 248 6.

' Kyurypos P., Bermatos 9., Toxues E. Hyrk Mananusti Ba yemyGust acocnapu. — Tomkent: Yiurysun, 1992, — B.113-114. 160 6.

" Mamajonov A., Abdupattoyev M. Matn tilshunosligi. — Farg‘ona: Classic, 2021. — B. 127-129. 196 b.
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and a grammatical tool. It often performs grammatical functions: multiplication

of the subject, increase of the sign, intensification of meaning, repetition and
prolongation of the action, and others (in some cases, the function of word-
forming is performed)”12.

The scientist distinguishes two types of repetition:

1. Full repetition (like katta-katta).

2. Short repetition (like kap-katta).

He notes that short repetition does not form a word, but forms a word
form (like kizil - kip-kizil). The formation of a compound word through
repetition occurs in full repetition.

A repeated word should be distinguished from simple word repetition.
Even when the same word is used repeatedly (side by side), it may not express a
meaning other than its lexical meaning. In this case, a repeated word is not
formed, but is considered a simple repetition of one word. Also, in simple word
repetition, words can be repeated two or more times:

Hajringda mening sabrima juz nuqson yo<q,

Ko'nglum aro g'ayri nola-vu afg'on yo4q.

Jonimg'a hayot umidi xud imkon yoq,

Yo'g, yo‘g, yo‘q, sabr yo'q, kongul yo'q, jon yoq. (G*.S.402).

The repeated repetition of the modal word yo%q in the poet’s rubaiyat was
not considered a repetition, but a simple repetition of a word. It did not mean
additional duration, plurality, or repetition, like a repetition. It served to
strengthen and emphasize the meaning13.

Even when the same word appears side by side in two different
grammatical forms, a repetition word is not formed; they are considered
separate words and perform different grammatical functions. For example,

®Qavmi-qavm ichra korub mehnatlar,

Xayli xayl ichra chekib shiddatlar.(F.K.373)

Vahki, damdin-damga, mendin yorlarg a ijtinob,
Garchi kundin-kunga ortuqtur alarga ulfatim.(F.K.200)

In this case, combinations such as gavmi-gavm ichra, xayli xayl ichra,
damdin-damga, kundin-kunga are not repeated words, because they are not
morphologically the same and are answers to separate questions in the
sentence and perform different syntactic functions. Therefore, it 1is
Iinappropriate to write them with a hyphen.

2 Konnexrup. Y36ex timi rpammarnkaci. — Tourkent: ®dan, 1976. — B.39.

3 Konnexrup. Y36ek Timi rpammarnkaci. — Tourkent: ®an, 1976. — B.39.
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A repeated word has two properties: a word-forming tool and a

grammatical tool. It mainly performs a grammatical function, and the word-
forming function is observed only in some cases. For example:
Bog1 husnungkim gul ochti rang-rang, ey mug'bacha,
Goyi ichting mayga bargi lolau nasrin solib. (G.S.73)
Ko'ngullar xaylig'a xush-xush kirarga shohroh olmish,
Tarog‘chekkan zamon yo1-yolki boldi sunbuli nobing. (F.K.184)

In the repeated words such as rang-rang, yol-yol mentioned in the verses,
the words rang, yoil, which are characteristic of the noun word family, are
repeated to create new words that mean colorful, striped, and motley. In the
current Uzbek literary language, there are also repeated words with new
meanings such as rang-rang, yol-yol.

A. Hojiyev emphasizes that the phenomenon of forming new words by
repeating words does not exist in the current Uzbek language, but there are
words formed in this way, although in very small quantities!?. It is clear from
the examples that word formation occurs as a result of word repetition,
although rarely.

Based on theoretical interpretations in Uzbek linguistics, the following
features of a repeated word can be noted:

1. A repeated word is a special type of word that differs from simple,
compound and compound words in lexical-semantic, grammatical, functional
and stylistic terms. For example, baland, balandrog (simple word),
balandparvoz (compound word), past-baland (pair word), baland-baland
(repeated word).

2. A repeated word is formed from the repetition of exactly one word. For
example,

3. Repeated words are pronounced with a short pause (pause). Therefore,
a hyphen is placed between its parts in writing:

4. Both parts of a repeated word have an independent meaning, express
it.

5. Repetitive words express the following meanings:

a) plurality:

b) continuity:

d) repetition:

6. Repetitive words are observed in the category of independent and
1mitative words.

" Xosxues A, That work, 73-b
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7. Repetitive words perform a certain stylistic function in works of art.

For example,
FEtak-etak guhar ollingda sochsam ermas ayb
Ki, koz xazonasidin dam-badam to7ar etagim. (F.K.210)

In this verse of Alisher Navoi, the repetitive word etak-etak forms a whole
unit, and plural, and dam-badam means "continuity, sequence", that 1is,
continuity.

8. Repetitive words in the language mainly express grammatical and
stylistic meaning. Below you can see several of its features:

a) plurality of the subject. There are words in the Uzbek language that,
when used with numbers, also mean measurement and quantity. Such words
are used with numbers to express the measurement (quantity) of an object, or
their quantitative abundance is expressed by using these words repeatedly (in
the case of an iterative word). In isolation, this feature disappears:

Garchi atfol otti bir-bir jismi uryonimga tosh,

Ko'rki, xirman-xirman odi jam’ har yonimga tosh.(F.K.130)
Chunki kul boldum esarda hajr dashti sarsari,

Ovuch-ovuch olibon, ul kulni ko‘kka sovurung.(F.K.172)
Havo xush erdi-yu ollimda bir gadah mayi nob,

Ichar edim vale g'amdin qadah-qadah xunob.(G*.S.37)

The examples mentioned in the examples are formed from the repetition of
words denoting quantity, expressing the indefinite abundance of something.

b) increase of sign. Expressing the excess of a sign through repetition is
mainly done using words denoting signs. In this case, in addition to the excess
of the sign, the strengthening of the meaning and the concept of plurality are
also understood:

Qiyo-qiyo boqishi yetkurub bagriga qilich,
Qora-qgora mujasi yetkurub kongulga xadang. (F.K.171)

In the couplet, the repeated word qora-qora muja, that is, the sign of the
blackness of the eyelashes, points to the excess of the norm and the abundance
of eyelashes, and also strengthens the meaning of the expression.

Achig*-achig’yiglamay naylay iki la’ling uchun

Kim, xayoli soldi kozlar ashki g‘altonida tuz.(F.K.109)

In this couplet, the sign of the bitter-bitter action expresses the excess and
strength of the norm.

d) The strength of the meaning. The main feature of the repeated word is
the strengthening of meaning, and this sign goes together with all other shades
of meaning (plurality, duration, repetition), stands side by side:

Ne nav’ singramayin hajr aroki, bag‘rimu ko‘nglum
[17]

1 1 .
- 1l 1L I e PH : z e 1 —_—
ey S LLLL LTI N e e | /Ty i MAAAAA Ann Y ez



“FORMATION OF PSYCHOLOGY AND PEDAGOGY AS
INTERDISCIPLINARY SCIENCES”

I'SAlL. 1A
Firoq ignalaridin o‘ta-o‘ta teshilibdur.(G*.S.92)
Toza dog* atrofida jismimda tim-tim qon ko‘rung,
Dardu gam togida, vah-vah, lolai nu’mon ko‘rung.(®.K.175)

In these excerpts from Alisher Navoi's ghazals, the expression of the action
sign ota pershilibdur, kora ota-ota pershilibdur, through the repeated word,
ensured that the thought was even stronger and more impressive. The repeated
use of wah expressed strong emotion.

e) Repetition of action. This situation is mainly associated with repetitive
verbs, which indicate the repetition of the action-state understood by the verb
with which they are combined:

Lahza-lahza kunduz aning zulmini yod aylaram,

Kecha oz jonimg‘a bedod uzra bedod aylaram.(B.V.224)
Bu damo-dam ohim ifsho aylar ul oy 1shqini,

Subhning bot-bot dami andogki aylar mehr fosh.(G.S.146)

In examples the repetitive words such as lahza-lahza, bot-bot mean the
meaning of "often, again and again", indicating the repeated occurrence of an
action-state or event.

f) Repetition and duration of action. This connotation of the repeated
word arises as a result of the repetition of verbs:

Ko'ngulda sirri ishqin asray-asray o’ldum, ey soqiy,

Qadah tutkim, xarobot ahliga fosh o7sa fosh olsun.(N.Sh.264)
O‘tarsen o‘ynay-o‘ynay, men gadoyi xasta yol uzra,

Qolurmen bir giyo bogmoq uchun yolbora-yolbora.(N.Sh.279)

The repetitive words asray-asray, oynay-oynay, yolbora-yolbora in the
verses indicate that the action was repeated over and over again and lasted for
a long time.

g) Sometimes repeated words form a functional relationship with some
lexical form-forming suffixes:

Shabistoningda anjum mahram-u kun bolg‘ali mahrum,
Bu gul-gul ochilib har kecha ul bir xor-xor eltur. (N.Sh.96)

In this couplet, the combination gu/-gu/ akcilib cannot be used in the form
gul ochilib, the meaning understood from the repetition is lost. The repeated
word gul-gul expresses the meaning of "guldek" and comes as the suffix -day, -
dek, which expresses the meaning of analogy, comparison. Although the
meaning of analogy, comparison is the same in both forms, the meaning is
expressed more strongly in the repetition.

Therefore, in the Uzbek language, repeated words, although they consist
of two parts, are not considered a type of double word. They differ from pairs of

words 1n their specific lexical, grammatical, and stylistic features. Also, a
[18]
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repeated word, unlike a simple repetition of a word, expresses a certain

grammatical meaning, forms a lexical-grammatical whole, always consists of
two parts, and these parts are morphologically identical.
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